npog TIHoBtov B (To Timothy 2 )

Chapter 4

4:1 dwpapTupopaL EVWTILOV TOoUL Bgov Kat TOUL XpLoTOoL tnoov TOUL MEAAOVTOG

diamarturomai enOpion tou theou kai tou christou iEsou tou mellontos

1263 Slapaptupopat 1799 evwmiov 3588 6 2316 Beog 2532 kat 35880 5547 xplotog 2424 \noouvg 3588 6 3195 peAAw
l-solemnly-declare  in-the-face-of [of]-the [of]-God and [of]-the [of]-anointed [of]-Jesus [of]-the [of]-one-intending

KPWEW  CwvTtag Kot VEKPOULG Kot ™v EMPAVELAY auToUL Kot ™mv Baoweav auTOoL
krinein zOntas kai nekrous kai tEn epifaneian autou kai tEn basileian autou
2919 kptvw 2198 Caw 2532 kat 3498 vekpog 2532 kot 3588 TNV 2015 empavela 846 avtog 2532 kat 3588 tnv 932 BactAela 846 avtog
to-judge living and dead and the sudden-appearance [of]-self and the kingdom [of]-self

4:2 KNPLEOV TOov Aoyov €MoTNOL EVKALPWG AKOLPWG eAeyEov EMTIUNOOY T POKAAECOV
kEruxon ton logon epistEthi eukairOs akairOs elekhon epitimEson parakaleson

2784 knpuoow 3588 6 3056 Aoyog 2186 emioTnNUL 2122 evkatpwG 171 akotpwg 1651 eAeyyxw 2008 emitipaw 3870 MAPAKOAEW
you-announce! the saying you-stand-at-your-post!  conveniently inconveniently you-expose! you-rebuke! you-advocate!

€V naon MoK POoBL Lo Kot ddayn 4:3 eoTat yap KaLpog oTe ™eg OyLlawvovong

en paskE makrothumia kai didachE estai gar kairos hote tEs hugiainousEs
1722 ev 3956 mac 3115 pakpoBuuta 2532 kot 1322 ddaxn 2071 ewut 1063 yap 2540 katpog 3753 6te 35880 5198 OyLatvw

in [to]-every  great-patience and [to]-teaching shall-be  because time when [of]-the [of]-being-healthy

ddaokaAlag OUK aveEovtal aAAQ KaTo TOG wBlg MOV LG £0LTOLG
didaskalias ouk anexontai alla kata tas idias epithumias heautois
1319 61daokaAla 3756 ou 430 aveyopot 235 oA\ 2596 kata 3588 0 2398 16lo0g 1939 embuputa 1438 ¢autou
[of]-instruction not they-shall-endure but down those [of]-ones-own cravings [to]-themselves

EMOWPELTOLOLY BLBOKAAOLG KvnBopegvol ™nv akonv  4:4 Kot aTmo MEV ™g aAnBelag
episOreusousin didaskalous knEthomenoi tEn akoEn kai apo men tEs alEtheias
2002 emowpeLw 1320 61daokaA0G 2833 kvnbw 3588 tnv 189 akon 2532 kat 575amno 3303 pev 35886 225 aAnbela
they-shall-accumulate-more teachers being-scratched the heard-thing and from in-fact  [of]-the [of]-truth

Tnv aKonv ATIOCTPEYOLOLY €L o¢ TOUG puBouvg  ekTpamnoovtal 4:5 auv o¢ vnee

tEn akoEn apostrepsousin epi de tous muthous ektrapEsontai su de nEfe
3588 tnv 189 akon 654 anooTpEPW 1909 emt 1161 6¢ 358806 3454 pubog 1624 ekTpenw 4771 0v 1161 6¢ 3525 vnow

the heard-thing they-shall-turn-from on yet the myths they-shall-divert you yet you-be-sober!

€V naow  Kakomnabnoov £pYOV otnoov EVAYYEALOTOUL Tnv SlaKovLoY gou TANPOPOPNCTOV

en pasin kakopathEson ergon poiEson euangelistou tEn diakonian sou plEroforEson
1722 ev 3956 mag 2553 kakomnabew 2041 epyov 4160 nolew 2099 svayyeAloTng 3588 tnv 1248 dakovia 4675 ov 4135 nANPoYopEw

in [to]-all you-suffer! action you-do [of]-good-news-spreader the service [of]-you you-be-fully-confident!

4:6 YW yop nén onevoopaL KoL o} KOLPOG TNG  AVAALOEWC Hov EPETTNKEY
egO gar EdE spendomai kai ho kairos tEs analuseOs mou efestEken
1473 eyw 1063 yap 2235n6n 4689 omnevdw 2532 kat 35880 2540 katpog 35880 359 avaAuolg 3450 eyw 2186 e@uoTnpt
| because already I-am-being-poured-out and the time [of]-the [of]-departure [of]-me is-imminent

4:7 Tov KOAOV oAy wva ny wvlopat TOV dpopov TETEAEKQ ™nv ToTWw TeETNPNKA 4:8
ton kalon agOna EgOnismai ton dromon teteleka tEn pistin tetErEka
35886 2570 kaAov 73 aywv 75 aywviopat 35886 1408 Spopog 5055 teAew 3588 tnv 4102 notig 5083 tnpew
the best contest I|-have-contended the race I-have-fully-paid the trust l-guard

Aourtov QTIOKELTOL Hot o] ™me dlkaoouvng OTEPAVOG ov anodwaoet Hot o]
loipon apokeitai moi ho tEs dikaiosunEs stefanos hon apodOsei moi ho
3063 Aotrtov 606 anmokelpat 3427 eyw 35880 35880 1343 6ikatoouvn 4736 otepavog 3739 6¢ 591 amoddbwut 3427 eyw 35880
remaining is-reserved [to]-me the [of]-the [of]-justice award whom shall-repay [to]-me the

KLPLOG €V EKELVN ™0 nUEPQ o] dlKalog KPLTNG ov HOovov o¢e gMOL aAAQ
kurios en ekeinE tE hEmera ho dikaios kritEs ou monon de emoi alla
2962 kupltog 1722 ev 1565 eketvog 35880 2250 fjuepa 3588 0 1342 dikatog 2923 kpttng 3756 ou 3440 povov 1161 6 1698 eyw 235 aAAa
master in [to]-that-one [to]-the [tol-day the just judge not only yet [to]-me but

KoL Ao TOLC NnyQmnKooLw ™nv EMPAVELAY autov  4:9 omnovdacov eABew mpogG
kai pasin tois EgapEkosin tEn epifaneian autou spoudason elthein pros
2532 kat 3956 nag 35880 25 ayamnow 3588 tnv 2015 enpavetla 846 avutog 4704 onovdalw 2064 epxouat 4314 mpog
and [to]-all [to]-those [to]-having-loved the sudden-appearance [of]-self you-strive! to-come toward

ME Tayxewg 4:10  Onpag yap HE EYKATEAUTEV  QyQamnoog  TOv vov awwva Kat
me tacheOs dEmas gar me egkatelipen agapEsas ton nun aiOna kai
3165 eyw 5030 Toxewg 1214 6nuoag 1063 yoap 3165 eyw 1459 eykatoAewmw 25 ayonow 358806 3568 vuv 165 altwv 2532 Kat
me abruptly Demas because me deserted loving the now age and

emnopevon €16 BeooaAovVIKNY KPNOKNG €L yaAaTov TLTOG €LG daAupatav  4:11  Aoukog
eporeuthE eis thessalonikEn krEskEs eis galatian titos eis dalmatian loukas
4198 mopevopat 1519 €1¢ 2332 BecoaAovikn 2913 kpnokng 1519 ¢ 1053 yaAatia 5103 titog 1519 €1¢ 1149 SaApatia 3065 Aoukag
went into Thessalonica Crescens into Galatia Titus into Dalmatia Luke

€0TWY Hovog pET’ EHOL HapKOV avoAaBwv aye HETQ OEQUTOL E0TWVY yop uot
estin monos met’ emou markon analabOn age meta seautou estin gar moi
2076 iyt 3441 povog 3326 peta 1700 eyw 3138 papkog 353 avaAouPfavw 71 ayw 3326 peta 4572 oeovtov 2076 €yt 1063 yap 3427 eyw
is sole with [of]-me Mark taking-up you-go! with [of]-yourself is because [to]-me

£VYPNOTOG £1G dlakoviav  4:12  TLXLKOV o¢e ATECTEN £1G epecov  4:13  ToOV QaLAOVNY
euchrEstos eis diakonian tuchikon de apesteila eis efeson ton failonEn
2173 evxpnotog 1519 el¢ 1248 dLakovia 5190 tuxtkog 1161 6 649 anooteAAw 1519 eig 2181 epeoog 35886 5341 gatAovng
useful into service Tychicus yet l-commissioned into Ephesus the coat

ov ATIEALTIOV €V TPpwadt napa Kapmw EPXOMEVOG PEpPE Kot T™ BBALx HOALOTA

hon apelipon en trOadi para karpO erchomenos fere kai ta biblia malista
3739 6¢ 620 amoAewtnw 1722 ¢ev 5174 tpwag 3844 mapa 2590 kapmno¢ 2064 epyouol 5342 gepw 2532 kat 3588 0 975 BLBALov 3122 poAloTta
whom I-left-behind in [to]-Troas beside [to]-Carpas coming you-carry! and the scrolls especially

TOG pepBpavag  4:14  aAeEavdpog o} XAAKELG TOAAQ pot KaKa evedel§ato ATIOBWEL
tas membranas alexandros ho chalkeus polla moi kaka enedeixato apodOei
35880 3200 pepppava 223 aAeavdpog 3588 0 5471 xaAkeug 4183 moAug 3427 eyw 2556 kakoG 1731 gvdetkvupl 591 anodidwpt
those parchments Alexander the coppersmith many [to]l-me depraved caused shall-repay

AVTW o] KLPLOG KaTa ™ Epya ovtov  4:15 ov Kat ou PLAQOCOUL Alav
autO ho kurios kata ta erga autou hon kai su fulassou lian
846 avtog 35880 2962 kuplog 2596 kata 35880 2041 epyov 846 autog 37396 2532kat 4771 0v 5442 puhacow 3029 Alav
[tol-[him/her/it] the master down the actions [of]-self whom and you you-guard! very-much



yop AVTEOTN TOLG NUETEPOLG Aoyolg 4:16 €V TN mpwTn uouv amnoAoyLa ovdeLg

gar antestE tois hEmeterois logois en tE prOtE mou apologia oudeis
1063 yap 436 avTeoTnuL 35880 2251 nuetepog 3056 Aoyog 1722 ev 35880 4413 mpwtog 3450 eyw 627 amoAoyla 3762 ovdelg
because opposed [to]-those [to]-our-own [tol-sayings in [to]-the [to]-first [of]-me defense not-even-one
uot MO PEYEVETO QAN TIOVTEG ME EYKQATEALTOV un auTOLG AoyloBeln 4:17 o} o¢
moi paregeneto alla pantes me egkatelipon mE autois logistheiE ho de
3427 eyw 3854 mapaywopat 235 aAAa 3956 mag 3165 eyw 1459 eykaToAetmw 3361 pun 846 autog 3049 AoyLZopat 358806 1161 6¢
[to]-me came-beside but all me they-deserted not [to]-them may-be-calculated the yet
KLPLOG uot MapeoTn Kat gvedLVAUWOEY ME va o €OV TO KNPELY M
kurios moi parestE kai enedunamOsen me hina di’ emou to kErugma
2962 kuplog 3427 eyw 3936 maplotnut 2532 kot 1743 gvbuvapow 3165 eyw 2443 iva 1223 6wa 1700 eyw 35880 2782 knpuyua
master [to]-me stood-beside and empowered me that through  [of]-me the proclamation
mAnpogopnen Kat AKOLOWALY novta Ta €6vn Kat €Eppvaobnv €K OTOMATOG
plEroforEthE kai akousOsin panta ta ethnE kai errusthEn ek stomatos
4135 nANPoYopeEw 2532 kot 191 akovw 3956 mag 358806 1484 €Bvog 2532 Kat 5681 puopat 1537 ek 4750 otopa
may-be-fully-accomplished and they-should-hear all the nations and l-was-pulled-through out [of]-mouth
Agovtog 4:18 puoeTal ME o] KLPLOG amo  TAVTOG £pYyOL TovNPOL Kat OWOoEL
leontos rhusetai me ho kurios apo pantos ergou ponErou kai sOsei
3023 Aewv 4506 puopat 3165 eyw 35880 2962 kuplog 575 amo 3956 mag 2041 epyov 4190 movnpog 2532 kat 4982 owlw
[of]-lion shall-pull-through me the master from [of]-all [of]-action [of]-evil-one and shall-save
€LG T™nv Baowewv  auTov Tnv EMOLPAVIOV W n b5o&a €1 TOUG  QWVAG  TWV
eis tEn basileian autou tEn epouranion hO hE doxa eis tous aiOnas ton
1519 ei¢ 3588 tnv 932 Baoldela 846 avtog 3588 tnv 2032 emouvpaviog 3739 wWg 35880 1391 60fa 1519 ¢€lg 358806 165awwv 35880
into the kingdom [of]-self the celestial [to]-whom the honor into the ages [of]-the
AWVWY  apnv  4:19 aomnooot TIPLOKOY Kot AKLAOY Kat TOoV ovnoLpopov olkov  4:20
aionOn amEn aspasai priskan kai akulan kai ton onEsiforou oikon
165 awwv 281 aunv 782 aonafopat 4251 mpoka 2532 kat 207 akvAag 2532 kat 3588 0 3683 ovnolpopog 3624 0LkoG
[of]-ages truly you-greet! Prisca and Aquila and the [of]-Onesiphorus house
€£POOTOG EMELVEY €V Kopwow TPOPLUOV o¢ QATIEALTTIOV €V HANTW aoBevouvvTta
erastos emeinen en korinthO trofimon de apelipon en milEtO asthenounta
2037 epaotog 3306 pevw 1722 ev 2882 kopvbog 5161 tpopipuog 1161 6& 620 anoAetnw 1722 ev 3399 piAntog 770 aoBevew
Erastus remained in [to]-Corinth nurtured yet I-left-behind in [to]-Miletus being-feeble
anovdaoov npo X ELHWVOG eABeW 4:21 aonodeTal [of3 guBovAog KoL novdng Kot
spoudason pro cheimOnos elthein aspazetai se euboulos kai poudEs kai
4704 onovdalw 4253 mpo 5494 xelpwv 2064 gpxopat 782 aonafopat 4571 cv 2103 evBouvAog 2532 kat 4227 mouvdng 2532 kat
you-strive! before [of]-winter to-come is-greeting you Eubulus and Pudens and
AWoG KOl KAQLOL KoL ol adeAgol  moavteg 4:22 o] KLPLOG METQ TOL  TIVELHATOG
linos kai klaudia kai hoi adelfoi pantes ho kurios meta tou pneumatos
3044 Awvog 2532 kot 2803 kAauwdla 2532 kat 35880 80 adeAgog 3956 mnag 35880 2962 kuploG 3326 petae 35886 4151 mvevua
Linus and Claudia and the siblings all the master with [of]-the [of]-breath
oov f XapLg ped’ OpWY
sou hE charis meth’ humOn

467500 35880 5485 xaplg 3326 peta 5216 LPELG
[of]-you the favor with [of]-yous



